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Семьдесят третья сессия 

Пункт 101 повестки дня  

Всеобщее и полное разоружение  
 

 

 

  Никарагуа и Российская Федерация: проект резолюции 
 

 

  Сохранение и соблюдение Договора о ликвидации ракет 

средней дальности и меньшей дальности  
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 cсылаясь на свои резолюции 50/60 от 12 декабря 1995 года и 52/30 от 9 де-

кабря 1997 года о соблюдении соглашений в области ограничения вооружений, 

разоружения и нераспространения, 

 сознавая историческое значение Договора между Союзом Советских Соци-

алистических Республик и Соединенными Штатами Америки о ликвидации их 

ракет средней дальности и меньшей дальности1 как краеугольного камня обес-

печения глобальной стратегической стабильности, мира во всем мире и регио-

нальной безопасности и подтверждая его непреходящую ценность и значимость, 

особенно в условиях современной международной ситуации,  

 подчеркивая чрезвычайную важность строгого и в полном объеме соблю-

дения всех положений Договора государствами, являющимися его сторонами, и 

эффективного решения вызывающих озабоченность вопросов, касающихся со-

блюдения, с помощью согласующихся с ним средств,  

 признавая, что гарантирование незыблемости Договора может, в частно-

сти, содействовать усилиям, направленным на сохранение других существую-

щих соглашений по контролю над вооружениями, в том числе на продление До-

говора между Российской Федерацией и Соединенными Штатами Америки о 

мерах по дальнейшему сокращению и ограничению стратегических наступа-

тельных вооружений, а также  создание более благоприятных условий для даль-

нейших переговоров в области сокращения и ограничения ядерных вооружений 

и заключение новых международных соглашений в области ограничения воору-

жений, разоружения и нераспространения, и тем самым способствовать улучше-

нию отношений между государствами и укреплению мира и безопасности во 

всем мире, 

__________________ 

 1 Ежегодник Организации Объединенных Наций по разоружению, том 12: 1987 год (издание 

Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.88.IX.2), добавление VII. 

https://undocs.org/ru/A/RES/50/60
https://undocs.org/ru/A/RES/52/30
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 памятуя об обязательствах сторон Договора по статье VI Договора о не-

распространении ядерного оружия2 и приветствуя их решимость работать вме-

сте, а также с другими государствами и международными организациями в ин-

тересах выполнения таких обязательств, 

 будучи озабочена тем, что осуществление любых мер, подрывающих цели 

и положения Договора о ликвидации ракет средней дальности и меньшей даль-

ности, отрицательно сказывается на интересах безопасности не только сторон 

Договора, но и всех членов международного сообщества, и отмечая роль, кото-

рую Организация Объединенных Наций играет и должна и впредь играть в со-

действии сохранению Договора, 

 памятуя о том, что на всех государствах лежит ответственность и обязан-

ность содействовать процессу ослабления международной напряженности и 

укрепления международного мира и безопасности и в этой связи воздерживаться 

от шагов, которые отрицательно влияют на обстановку в плане безопасности и 

усилия, направленные на продвижение вперед по пути ядерного разоружения, а 

также всеобщего и полного разоружения под строгим и эффективным междуна-

родным контролем, 

 напоминая о широкой озабоченности в связи с распространением оружия 

массового уничтожения и средств его доставки, 

 1. призывает стороны прилагать усилия по укреплению Договора 

между Союзом Советских Социалистических Республик и Соединенными Шта-

тами Америки о ликвидации их ракет средней дальности и меньшей дальности 1 

и обеспечению его жизнеспособности, с тем чтобы он оставался краеугольным 

камнем обеспечения глобальной стратегической стабильности, мира во всем 

мире и региональной безопасности и содействия дальнейшему сокращению 

ядерных вооружений; 

 2. призывает также каждую из сторон возобновить усилия, направлен-

ные на сохранение и укрепление Договора путем его строгого и в полном объеме  

соблюдения; 

 3. призывает Российскую Федерацию и Соединенные Штаты Америки 

продолжить консультации относительно соблюдения обязательств по Договору 

и возобновить конструктивный диалог по стратегическим вопросам на основе 

открытости, взаимного доверия и реальных возможностей для сотрудничества, 

что имеет первостепенное значение, в особенности в условиях меняющейся си-

туации в области безопасности, и надеется, что этот диалог будет способство-

вать дальнейшему прогрессу в деле сокращения ядерных вооружений и укреп-

ления международной безопасности и стабильности;  

 4. поддерживает усилия сторон по разработке, в надлежащем порядке, 

дополнительных совместных мер, которые могут обеспечить бóльшую уверен-

ность в соблюдении Договора и уменьшить вероятность неправильного толко-

вания и недоразумений;  

 5. считает, что осуществление любой меры, подрывающей цели и по-

ложения Договора, подрывает также глобальную стратегическую стабильность, 

мир во всем мире, региональную безопасность и усилия, направленные на со-

действие дальнейшему сокращению ядерных вооружений;  

__________________ 

 2 United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 
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 6. настоятельно призывает все государства-члены поддерживать  уси-

лия по недопущению распространения оружия массового уничтожения и 

средств его доставки; 

 7. поддерживает усилия, предпринимаемые международным сообще-

ством в свете  развивающейся ситуации в целях гарантирования незыблемости 

Договора, в котором глубоко заинтересовано международное сообщество;  

 8. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят четвертой сессии пункт, озаглавленный «Сохранение и соблюдение Дого-

вора о ликвидации ракет средней дальности и меньшей дальности». 

 


